1 Thes 3:4


 - is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For” and adds an additional reason to what Paul stated in the last sentence.  With this we have the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “in fact.”
 - is the temporal conjunction HOTE, which means “when.”
 - is the preposition PROS plus the accusative of place from the second person personal pronoun SU, meaning “with you.”
 - is the first person plural imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be.”

The imperfect tense is a progressive imperfect of duration in past time, which describes the action as having gone on in past time without any necessary inference as to whether or not the process has been completed.  The process has not been completed since Paul hopes to see them again in the future.


The active voice indicates that Paul and his fellow missionaries produce the action.


The indicative mood is a simple statement of fact.

“For in fact, when we were with you”
 - is the first person plural imperfect active indicative from the verb PROLEGW, which means “to tell beforehand or in advance.”

The imperfect tense is an iterative imperfect for an action, which recurred at successive intervals in the past.


The active voice indicates that Paul and his companions produced the action of the verb.


The indicative mood is a declarative indicative for a dogmatic statement of fact.

 - is the dative of advantage from the second person plural personal pronoun SU, meaning “for your benefit.”
“we kept telling you in advance for your own benefit,”
 - is the use of the conjunction HOTI as quotation marks. 

 - is the first person plural present active indicative from the verb MELLW, which is used eighty-four times in the NT with the present infinitive following.  It denotes an action that necessarily follows a divine decree and means, “to be destined, must, will certainly.”

The present tense is a retroactive progressive present for an action that has begun in the past and continues into the present.  This is also a customary present for an action that is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that all Christians produce the action of the verb being destined to face suffering, pressure.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 - is the present passive infinitive from the verb THLIBW, which means “to be oppressed, to be afflicted, to be persecuted.”

The present tense is a retroactive progressive present for an action, which has begun in the past and continues into the present.  This is also a customary present for an action that is reasonably expected to occur.


The passive voice indicates that all Christians receive the action of the verb.


The infinitive is a complementary infinitive, which is used to complete the meaning of the verb MELLW.  It is translated “that we are destined to be afflicted/oppressed/persecuted.”
“‘We are destined to be persecuted’,”

1.  God the Holy Spirit always teaches us the doctrine we need to know before we have to use it.  This is a cardinal principle of the grace of God.


2.  God never tests us without first providing the means of passing the test.


3.  God never provides suffering for blessing without first providing the problem-solving devices to handle the test.


4.  No believer is ever tested beyond his ability to use the doctrine he or she has learned to pass the test.


5.  No testing has ever come to us, which has not already come to other believers before us.  No testing has come to us, which our Lord has not already passed as an example for us.  You will say to me, “Oh yeah, He was never married and had to listen to the complaining of my spouse!”  I submit for your consideration that we are the Bride of Christ and He has to listen to our collective complaining all the time.


6.  We pass testing and suffering by thinking, not by doing.  Thinking is doing, the best kind of doing.


7.  Paul made sure the Thessalonian believers had more than enough doctrine in their souls ready to handle the testing of Paul and his companions being persecuted and the Thessalonians themselves being persecuted.


8.  Paul made sure the Thessalonians clearly understood, through constant repetition that they were going to be persecuted.  He also made sure that they understood the problem-solving devices, so they would have a way of handling the suffering when it came.


9.  The repetition of doctrinal principles is always for our benefit.  It is the only way that we cannot forget doctrine.


10.  A significant part of our destiny is the fact we are going to be persecuted.  We are going to be oppressed.  We are going to suffer affliction because of others and it is not going to be our fault.  This is the spiritual heritage of the mature believer who has the great privilege of demonstrating to the entire angelic creation that the problem-solving devices, which worked for our Lord Jesus Christ, will also work for us.

 - is the comparative adverb KATHWS, meaning “just as.”
 - is the third person singular aorist middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to become, to occur, to happen.”  With this we have the Attic Greek form KAI...KAI, meaning “both... and.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers the persecution of Paul into single whole.


The middle voice lays stress the persecution of Paul as a fact.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.


1.  Just because Paul predicted there would be persecution against him, his companions, and the Thessalonians, and it happened, does not in and of itself indicate that he had the spiritual gift of prophesy.  He may or may not have had that gift, but this passage does not prove or deny it.


2.  In this situation, we see Paul using his spiritual common sense combined with his recent past experience to figure out what is going to occur sooner or later when the Judaizers arrive in town.


3.  Here is a good example for us to learn the lesson that we must sometimes combine our common sense with our spiritual understanding and produce spiritual common sense in facing the pressures of life.

 - is the Attic Greek use of KAI...KAI, meaning “both...and” plus the second person plural perfect active indicative from the verb OIDA, meaning “to know, to be intimately acquainted with, to be well aware of something; to recognize, to experience.”

The perfect tense is an intensive perfect, which lays stress upon the existing fact of what the Thessalonians know.


The active voice indicates the Thessalonians produce the action of the verb.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

1 Thes 3:4 corrected translation
“For in fact, when we were with you, we kept telling you in advance for your own benefit, ‘We are destined to be persecuted’, just as it both happened and you are well aware.”
Explanation:
1.  Paul warned the Thessalonians what was going to happen in the near future, and he didn’t need to use his spiritual gift of prophecy to do so.  He could see what was coming from his past experience and common sense.  He knew exactly how the Judaizers operated and expected Satan to continue to operate using the same ‘game plan’ he had used in the past.
2.  Paul didn’t warn these believers once, but kept on telling them.  This repetition was for their own benefit.  Paul told them over and over again that they were going to be persecuted, and they were.
3.  Now Paul is reminding them of what he told them and what actually happened to them.  They are well aware of what Paul said in the past, what he warned them, and how it all came to pass.

4.  God knows our destiny and warns us.  We are not kept in the dark about the future.  We can see the trends of history and watch it repeat itself.  We see ourselves making the same mistakes over and over again.  We see the Lord graciously disciplines us over and over again, just as it both happened and we are well aware.
5.  The Lord warns us ahead-of-time for our own benefit, and disciplines us after we fail for our own benefit.  Here we see these believers being tested for their own benefit and spiritual growth.  The great danger Paul is now guarding them against is reacting to the testing of their faith because of the persecution.
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